
19. szám. V. évfolyam. 1874.|s.-a.-Ujhely, május 14.
ti

Előfizetési ár :
. Avre . . 4 frt.IíreSZ C' 'c ^ i

• 2 ”
. i „ fi^—félévre .

j-aVCtlt1' l'U

árt . I
>; M
ítii 4_

Bénnentetlen Icvrlck 
fcsak ismert kezekből 

íotjaiUatnak el. 
kéziratok nem adat­

nak vissza.

A nyilt-térben minden 
[két hasábos garmondsor

dija 20 kr.
JT—--- ~~ ^3uin^

ZEMPLÉN
Vegyes tartalmú hetilap.

MEGJELENIK MINDEN CSÜTÖRTÖKÖN.

Hirdetési ellj ;
A hirdetéseknél minden
egyes szó után 2 kr. fi­

zetendő.

Terjedelmes hirdetések 
többszöri beiktatása, 
kedvezőbb föltételek 
alatt eszközölhető.

Minden egyes beiktatás 
után kincstári illeték 

3° kr.

I
’Sí

■
■

[ik hajaink? Kik segíthetnének leginkább?
i Folvta tá •

, s mégisI Régen bajoskodunk e kérdés megfejtésével 
mak az első résznél vagyunk, nem tudunk a bajok közül 
Sboutakozni; annyi az, mint a tenger fövenye! de az orvos­

it - nak is fel kell ösmernie először a bajt, hogy annakutánna 
V helyesen használhassa, alkalmazhassa a gyógyszert,

Nemcsak a léhaság, közöny és úri semmit nem tevés a 
haj! Az elemi csapásokhoz jönni kell amaz iszonyatos száz­

epe kezii szörnynek: az u z s o r á n a k is. 
ad! ■■mg Shakespeare Schilok-ja semmi a inai modern Schilokok- 
var hoz képest. Ma a valóság megszégyeniti a költészet nagyí­

tásait. Akkor csak egy font húst kívántak áldozatul az adós 
testéből, s még ott is ott volt az ítélő bíró eszessége, mely 
a húst megengedte ugyan kivágni, de vér nélkül, most a 
borzasztó uzsora nem ismer határt.

Akkor csak egy font húst, most az egész embert, most 
mélyebbre nyúlnak az emberi organismusba, az élet közép­
pontját a szivet követelik. A családfőt, a lélek épségét, mint 
a rettenetes áldozatok mutatják, kik az utolsó küzdelemben

mell
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flV fagy főbe lövik magokat, vagy megőrülnek.
•rajj l Mindezekkel az uzsora-törvények visszaállítása mellett 
is" akarunk-e agitálni? Oh nem! Tudjuk, mily nagy lépés volt 
egy- a szabadelvüség nevében az uzsora-törvények eltörlése. Ez 
éy; a kornak oly követelménye volt. melyet minden áron tenni 

kelletett.
1 t.i mm Kik az uzsora-törvények vissza állítását sürgetik, meg 
ízpf vagyok bar győződve, hogy a legnemesebb czélból működnek, 
z t de valóban czélt akkor sem érnének, ha szándékukat ki vihetnék.
v k Ki nem emlékszik vissza azon időkre, midőn az uzsora
£ ű flpn'áuy által tiltva volt? Vájjon nem volt-e akkor uzsora ? 

csak úgy mint most! Száz forintot kért valaki ? Jól van, a 
;|*>kepénzes irt vagy Íratott egy 200 vagy 300 forintos kötvényt, 

és a megszorult ember aláírta azt! Vagy ha rövidebb időre 
p. o. egy hóra adott valaki ezer forintot, leszámlálta azt, a 
kötvény kivolt állítva, s akkor szépen visszaseprett a köl- 

—^ csönző 2 3—400 forintot, és a törvény megítélte azt.
Mondja valaki, ugyde a törvény legalább nem szente­

ltette a bűnt, igaz, nem tudta, vagy ha tudta is nem vehetett 
jpyílvánosan tudomást a bűnről, mert nem volt világos alap, 
|pReIyiiél fogva a bűnöst megbüntethették vala. igv a ez el ez 
»ltal se volt elérve.

| Elismerem, hogy napjainkban e téren oly dolgok vitet­
lek véghez a törvény védszárnva alatt, melyek minden jobb 
Bt zést fellázítanak; de mondjuk ki bátran, hogv hibások azok 

rés'- gf' felveszik a pénzt ily embertelen uzsora mellett.
Kiie itt vannak, s hovatovább szaporodnak a takarék- 

jyletek, alig van már város, hol ilyen ne léteznék, sőt falu­
iéi) eken is vannak népbankok, iparbankok, hol kellő bizta­
tás mellett bárkinek is adnak kölcsönt. Forduljanak a szo- 
df helyzetben levők ezekhez. Igaz ugyan, hogy itt rend és 
>ntos$ág kívántatik; de éppen ez az, melyet eléggé becsülni 
m ^ehet; mert az adósság óriási növekedése éppen abból
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származik, hogy egyesektől felvett pénzünknek megfizetését 
könnyedén odázgatjuk, s még csak kamatjait sem fizetjük, 
igy a kamatok is folyvást növekszenek.

Ha már most visszatérünk az uzsora-törvények vissza­
állításának kérdéséhez: én tökéletesen értein azok aggályát, 
kik ezeknek vissza állítását elann vira óhajtják. Belátom, hogy 
féltve tekintenek különösen azon középosztályra, mely 
Magyarországnak zömét, testét képezi, mely bástyája volt 
minden időben az alkotmánynak s nemzetiségnek, s a mely­
nek egyesei már-már és nem nagyon ritkán megalkusznak a 
körülményekkel az elszegényedés miatt leginkább.

De vajion az uzsora-törvények visszaállításával meg 
lennének-e ezek mentve ? A fentebb kifejtett okok miatt 
úgy hiszem, hogy nem !

itt tehát szerény felfogásom szerint nem az uzsora- 
törvények visszaállítása segítene a bajon, hanem valami más.

Nem vagyok pénzügyi kapacitás, mindamellett bátor 
vagyok e tárgyban előadni nézeteimet.

A törvényhozásnak ki kellene mondani, hogy tekintve 
mostani nyomasztó viszonyainkat, tekintve az általános el­
szegényedést, a csapáson időjárást, midőn egész megyék 
népei ínséggel küzdenek, tekintve továbbá azon körülményt, 
hogy hazánk éretlen üzleti viszonyainál fogva, a törvény- 
hozásnak ezen egész müveit világ által méltányolva elfoga­
dott szabad lépését kellőleg méltányolni s alkalmazni kép­
telen. annak rögtöni létesítése s feltétlen keresztülvitele 
érzékenyen tapasztalható romlásokat, egész családok tömeges 
végbukását idézi elő: e törvényczikkely ideiglenesen oda- 
módosittatik, hogy a kamatláb maximuma megállapittassék. 
mely évenként 30—40—50 forintnál több nem lehet, s 
mig ezt kimondaná a törvényhozás, addig * középosztálynak, 
kissebb birtokosságnak minden megyében kölcsönös segély­
egyleteket kellene felállitani, nem halogatva, hanem ma vagy 
holnap! A baj és veszély nagy! Itt csak kölcsönös gyámo- 
litás segíthetne a dolgon! így a birtok nem szállana idegen 
kezekre, s a kölcsönös segély által a szívtelen és könyörtelen
uzsora is le lenne a térről szorítva.

Mondja valaki, hogy igy is tárt ajtó nyílnék az alattomos 
uzsoráskodásra ! Azon is lehetne segíteni azonban, hogy ha 
a tökepénzek csakis állatni engedély mellett lehetnének ki­
adhatók, és csakis azon kölcsön Ítéltetnék meg a kikölcsön­
zőnek, mely hivatalos személy jelenlétében köttetnék.

így igen sok pénz, mely eddig csak dugaszban lappan­
gott, még az államnak is jövedelmet hajtana, s éppen ug\ 
monopolizáltathatnak, mint a dohány stb.

Különben, ha valaki jobb módot ajánl, en örömest el­
állók nézetemtől. Csakis azért vetettem fel az eszmét. bog) 
gondolkodásra anyagot szolgáltassak.

Mi nem csinálunk egyebet, csak folyvást zajongunk az 
iszonyú, embertelen uzsora felett. Ez nem elég, modot kell 
találni, mely által a bajon segítve legyen. Minden honpol­
gárnak kötelessége gondolkodni e kérdés felett : lapunk 
örömmel nyujtand tért ezen kérdés megvitatására.
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Mik hajaink? Kik segíthetnének leginkább?
í Folvta fás.

mégisRégen bajoskodunk e kérdés megfejtésével, 
esak az első résznél vagyunk, nem tudunk a bajok közül 
kibontakozni; annyi az, mint a tenger fövenye! de az orvos- 

6 m űlov ■ uak is fel kell ösmernie először a bajt, hogy annakutámia 
májushó l- a jiejyesell használhassa, alkalmazhassa a gyógyszert.

Nemcsak a léhaság, közöny és úri semmit nem tevés a 
haj! Az elemi csapásokhoz jönni kell amaz iszonyatos száz- 
kezű szörnynek: az uzsora n a k is.

Shakespeare Schilok-ja semmi a mai modern Schilokok- 
huz képest. Ma a valóság megszégyeníti a költészet nagyí­
tásait. Akkor csak egy font húst kívántak áldozatul az adós 
testéből, s még ott is ott volt az ítélő bíró eszessége, mely 
a húst megengedte ugyan kivágni, de vér nélkül, most a 
borzasztó uzsora nem ismer határt.

Akkor csak egy font húst, most az egész embert, most 
mélyebbre nyúlnak az emberi ovganismusba, az élet közép­
pontját a szivet követelik. A családfőt, a lélek épségét, mint 
a rettenetes áldozatok mutatják, kik az utolsó küzdelemben 
vagy főbe lövik magokat, vagy megőrülnek.

Mindezekkel az uzsora-törvények visszaállítása mellett 
akarunk-e agitálni? Oh nem! Tudjuk, mily nagy lépés volt 

ény-elegy- j a szabadelvüség nevében az uzsora-törvények eltörlése. Ez 
a kornak oly követelménye volt. melyet minden áron tenni 
kelletett,

Kik az uzsora-törvények vissza állítását sürgetik, meg 
vagyok bár győződve, hogy a legnemesebb őzéiből működnek, 
de valóban czélt akkor sem érnének, ha szándékukat ki vihetnék.

Ki nem emlékszik vissza azon időkre, midőn az uzsora 
törvény által tiltva volt ? Vájjon nem volt-e akkor uzsora ? 
csak ugv mint most! Száz forintot kért valaki ? Jól van, a 
tőkepénzes irt vagy Íratott egy 200 vagy 300 forintos kötvényt, 
es a megszorult ember aláírta azt! Vagy ha rövidebb időre 
P* °- egy hóra adott valaki ezer forintot, leszámlálta azt, a 
kötvény kivolt állítva, s akkor szépen visszaseprett a köl­
csönző 2—3—400 forintot, és a törvény megítélte azt.

Mondja valaki, ugyde a törvény legalább nem szente­
sítette a bűnt, igaz, nem tudta, vagy ha tudta is nem vehetett 

" njúváuosan tudomást a bűnről, mert nem volt világos alap, 
melynél fogva a bűnöst megbüntethették vala, igy a czél ez 
által se volt elérve.

Elismerem, hogy napjainkban e téren oly dolgok vitet­
nek véghez a törvény védszárnva alatt, melyek minden jobb 
cizest fellázítanak; de mondjuk ki bátran, hogy hibások azok 
lx kik felveszik a pénzt ily embertelen uzsora mellett,

Éne itt vannak, s hovatovább szaporodnak a takarék - 
egyletek, alig van már város, hol ilyen ne léteznék, sőt falu- 

ebeken is vaunak népbankok, iparbankok, hol kellő bizto- 
sitás mellett bárkinek is adnak kölcsönt. Forduljanak a szo- 
rnlt helyzetben levők ezekhez. Igaz ugyan, hogy itt rend és 
Pontosság kívántatik; de éppen ez az, melyet eléggé becsülni 
uem lehet; mert az adósság óriási növekedése éppen abból
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származik, hogy egyesektől felvett pénzünknek megfizetését 
könnyedén odázgatjuk, s még csak kamatjait sem fizetjük, 
igy a kamatok is folyvást növekszenek.

Ha már most visszatérünk az uzsora-törvények vissza­
áll i fásának kérdéséhez: én tökéletesen értem azok aggályát, 
kik ezeknek visszaállítását elannvira óhajtják. Belátom, hogy 
féltve tekintenek különösen azon középosztályra, mely 
Magyarországnak zömét, testét képezi, mely bástyája volt 
minden időben az alkotmánynak s nemzetiségnek, s a mely­
nek egyesei már-már és nem nagyon ritkán megalkusznak a 
körülményekkel az elszegényedés miatt leginkább.

De vájjon az uzsora -törvények visszaállításával meg 
lennének-e ezek mentve ? A fentebb kifejtett okok miatt 
ugv hiszem, hogy nem!

Itt tehát szerény felfogásom szerint nem az uzsora- 
törvények visszaállítása segítene a bajon, hanem valami más.

Nem vagyok pénzügyi kapacitás, mindamellett bátor 
vagyok e tárgyban előadni nézeteimet,

A törvényhozásnak ki kellene mondani, hogy tekintve 
mostani nyomasztó viszonyainkat, tekintve az általános el­
szegényedést, a csapáson időjárást, midőn egész megyék 
népei ínséggel küzdenek, tekintve továbbá azon körülményt, 
hogy hazánk éretlen üzleti viszonyainál fogva, a törvény­
hozásnak ezen egész müveit világ által méltányolva elfoga­
dott szabad lépését kellőleg méltányolni s alkalmazni kép­
telen, annak rögtöni létesítése s feltétlen keresztülvitele 
érzékenyen tapasztalható romlásokat, egész családok tömeges 
végbukását idézi elő: e törvényezikkelv ideiglenesen oda- 
módosittatik, hogy a kamatláb maximuma megállapittassék, 
mely évenként 30—40—50 forintnál több nem lehet, s 
mig ezt kimondaná a törvényhozás, addig középosztálynak, 
kissebb birtokosságnak minden megyében kölcsönös segély- 
egyleteket kellene felállítani, nem halogatva, hanem ma vág} 
holnap! A baj és veszély nagy! Itt csak kölcsönös gyámo- 
litás segíthetne a dolgon! így a birtok nem szállana idegen 
kezekre, s a kölcsönös segély által a szívtelen és könyörtelen
uzsora is le lenne a térről szorítva.

Mondja valaki, hogy igy is tárt ajtó nyílnék az alattomos 
uzsoráskodásra ! Azon is lehetne segíteni azonban, hogy ha 
a tökepénzek csakis állami engedély mellett lehetnének ki­
adhatók, és csakis azon kölcsön Ítéltetnék meg a kikölcsön­
zőnek, mely hivatalos személy jelenlétében köttetnék.

így igen sok pénz, mely eddig csak dugaszban lappan­
gott, még az államnak is jövedelmet hajtana, s éppen ugx 
monopolizáltathatnak, mint a dohány stb.

Különben, ha valaki jobb módot ajánl, en örömest el­
állók nézetemtől. Csakis azért vetettem tel az eszmét, hog} 
gondolkodásra anyagot szolgáltassak.

Mi nem csinálunk egyebet, csak folyvást zajongimk az 
iszonyú, embertelen uzsora felett. Ez nem elég, módot kell 
találni, mely által a bajon segítve legyen. Minden honpol­
gárnak kötelessége gondolkodni e kérdés felett : lapunk 
örömmel nyujtand tért ezen kérdés megvitatására.
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..Igazság, jöjjön el a te országod!“

o igj uvui íö uuxuzucuix iiifg; a ji _ . _
párt szenvedély epés tintájába mártott, a tehetetlen boszutól 
vezetett tollal irt. és a személyes ambitio porzójával végig­
hintett czikk küldetett Mádról becses lapjába a legtisztább 
polgári erényekben megőszült, emberbaráti szeret été ben páratlan 
s feddhetlen jelleme miatt közbecsiilésben álló városi főbiránk 
ellen.

Valóban, hazánk sajtóügye fölött kétségbe kell esnie a
I mPIl u'i m íi ni lzrwl An V Xíovf min rlinlro lvH ínntYív v/V//í fi íin ír

ifin a minr ostorozza, nem a seneicet gyógyítja: de sáros 
iálltja a legtisztább becsületet, büntetlenül hurczolja meg a 
feddhetlen jellemet, sebeket ejt a társadalmon és egyéneken 
egyaránt, s nincs ápoló kéz. mely beteg társadalmunk sajgó 
sebeit bekötözgetné.

Ily sebet ejtett városunk jobbjain a „Zemplénu f. évi 15-ik 
számában közzétett czikk. mely köztiszteletben álló biránkat 
nem irtózott a rágalom és ferdítések nemtelen fegyverével tá­
madni meg. s őt egy állítólagos bűnügyben, mely egy 
városi hajdú által követtetett volna el, vétkesnek nyilvánitani; 
noha a rég megejtett uyomozat mig általán tisztelt biránk ár­
tatlanságát deiité ki, másrészt az orvosi látlelet ama kérdéses 
egyén természetes halál általi kimúlását is coustatálta.

Hja, (le a fuldokló a szalma szálban is mentődeszkát keres; 
s ig) midőn beküldő ama czikk által főbiránk jellemén akart 
csorbát ejteni, csak önmagát állította kétes színbe, elárulván, 
hogy meddő felleg, mely a napot csak azért rejti el. hogy 
néhány perczig ne övezhessük jótékony melegét. Találóan ha- 
sonhtotta varosunk egy derék polgára az egész ügyet ama 
mesebeli potteszkedo békahoz, melyet kicsinyes kortesfogások.
? It'= eíltelf telrevezetések által igyekeztek „elefánttá" fújni.
áefínfüí!].- h^dau a hadjáratoknál az ellenség erős csatasorait 
euantokkal bontottak meg, úgy eme „elefántnak" költött béka
ímk ^hőL-',6SZk0Z .le)le1ss?n székbe való bejuthatásra.
a ‘ e. '' "í-111 '’'hatvan ki „elefánt!" szerepében a kívánt 

síkéit, iernes kmutytyoMsaval akart az ellenfélre hatni de
'■vaLf r°k0i!ta V6uZtét‘ mert Elismertetvén a mocsárban ha-
a P ,Ue*onek is a binM szék helyett csak
éveTendkivü i hul£as szegyene osztályrészül, ami tekintetbe | 

'eve rendkívüli eromegtesziteset ama szék elnyerése iránt
deniiéffénvéebhelf ‘?te,m^vel _ kívánt kaczérkodni, ismét min- 

.'emebben bizonyítja varosunk tisztelt birájának több.
kódunk, ,ndio£yra1rfezrehIníI'at..remi'ime®?gyzéseÍnk’ lzonba11 ettől tartóz- 
* mindenesetre tó ? ,aV° .ró1 is ™ag“nkra idézzük, hanem
enyhítheti a ránk mért csapások htfS’ 0^°° osszetariás és egyetértés 
tudnak eltekinteni. V czifolat aK? “ , ’ 'ze,Ilei>'es dolgoktól sokan nem 
adunk szavaiknak! bár Öhaito, ,,k wd' V*'1 "ev‘k* teljes hitel,

lanságának kiderítésére több positiv

az igazság, törvény es remi megvesztegethetlen őré 
benne. Városunk tisztelt bírája nem érdemel börtönt — T^lta 
ezt beküldő magát a bírói székben képzelve, hangsúlyozni eb1 a^a {11 i n e m, 
merész — de az, ki egészségtelen kedélyhullámait ‘ e»y uj Ital írott, s a h< 
lapban bátorkodik közzétenni, s ez által egy város nyu^aln?látva voltak, ra 
föl korbácsolni, bizonyára nem érdemelhet egyebet, a humanisn 'örievélre. mely 
elveit véve figyelembe — orvosi ápolásnál. " "írójának megkü

Tisztelt szerkesztő ur! Jelen nyilatkozattal az igazsáriiai'ttank’ nem olva 
tartoztunk, s ismerve részrehajlatlan igazságszeretetét 6, ínek. 8 kérdőre 
mélj ük. hogy jelen sorainknak becses lapiában tért P„L, őmutatni nem t 
annyival inkább najlandó lesz, mert mig ezáltal alkalmat líiáilitott rendff 
nekünk ugyanazon lapban tárni föl leplezetlenül az m, ,
melyben arra — bár tudtán kívül a rágalom fátyla boritt-itnh b“"ák ko)lenC " 
másrészt becses lapjának eddigi jó hírnevét is megőrzi », y reildelet e 
győzve olvasó közönségét arról, hogy az „audiatur et alt eüntetve va”. “f 
pa-s“ elvét kellőleg méltányolja. ‘ ‘okán nem tudv;

tarkáikat ott ha
pars“ elvét kellőleg méltányolja.

Mád, 1874. májushava 1-ső napján.

\ agyunk hazafiul üdvözlettel

Endre Antal, 
Brogly Miklós, 
Szabó Gábor, 
Katinszky Géza, 
Selmeczi Lajos, 
Führer Adolf,

Molnár János, 
Petrákovics József, 
Zimmerman Zsigmond 
Singer Mór,
Somogyi József,
Kula György.

zt hatottuk 
diádén marhát u 
ani. Úgy hiszem

Levelezés.
— A „Zemplén" szerkesztőjéhez.

Felső-Zemplén R . . . 1874. május

« Egy 12 
ígfőbb Ítélő szél 
íagy János név 
agybátyját 8 ki 
ünöst 2 évi bö 

* D u p s z 
ivasóink — e hl 
ezik. A lóvárde 
ozásban is tab 

i. követeimént y í. Koveteimi
r,. M ^öllaP taitatott meg a gálszécsi országos vásár lanyha sak egyetlen 

e ktjdv r?eiiett- Szarvasmarha és ló kis mennyiségben állít- íegkivauja, lio 
f 0, kl; ) evtik Ggyatalán nem voltak; alig adatott el néhány lint hírből ért 
(ai ab tehen s néhány csikó. Már déli 12 órakor az eladók agyobb a fii s 
, ?z..,. markaikat haza vitetni. Ebből is látszik, mily rend- őt Ígérhetünk 
kivuh penzetlenség uralg nálunk folyvást. Sokan igavonó mar- * A kor 
naikat hajtottak be azért, hogy annak árán kenyerüket szerez- H* — mint 
lessek be, s^ egyebb eladni valójuk már nincs. Juhokra sem anak az ahoz
wLnVt>’. baiv aZi eJ!euklnti vásárok közt a májusi tartatott álhatósága att 
;gjoi)biiak juh eladasra. A behajtott körülbelöl 500 darabból hlorvegyületü 

eiadatott / 0 80 db. urü. Kereskedők közül többen ki nem na- msztán talált 
toltak minden árucikkeiket Ez alkalommal a gálszécsi szol­
gaim osagnak furcsa eljárásáról kell megemlékeznünk, melynek * Szinésa
marháikat haitntrir^t!!!011 8 nép a v,asa"01 “s?oln! kezdett. s .Graduált (hol 

J - a aza, a marha-vásártér kijáratánál minden ránt! részvét, s

T A R C Z A.
A kerülő leánya.
Beszély. Farkas Bertalantól. —

Folytatás)

IV.
Az utolsó szó.

felüdült betegségéből ^imldbl «fv “ap nmlv? Cse8él'.v teljesen 
azon vallomást melvef«v.-» i-«ha-egy. szoval sem érintette 
szükségét, hogy e kén vés ti °.ntuda.tlanul te,t- Nem látta 
részéről a legreekélvehh ív!”7 szonyegre hozza i hiszen férje 
várná meg családi ‘ degS,egf Sem taPasztalt»- Miért za- 
perczczel is ? Hogy fiw*'■ ?u.k,at c?ak egyet]en kellemetlen 
hitte, - férje nem' ok nélll u , !alalkoztak: az‘ tökéletesen 
szép paraszt leánvnval • /“i tefpf!?,dott,- m,don liízl)an volt, a 
a véletlen játéka' íohrüöf"' ! talalkozasuk kétségtelenül csak

erdőben bál moudo,tte ek hogy ki támadta őt me-, az

“*■"« «'* sráwxsná -avát

: ‘;tkat ”.?j® elott felfedezze. Mintha gyanította volna, hogy
malii i t0bbe sz"kseg' Hanem e helyett erősen föltette 

agaban, hogy ezentúl a kerülő-háznak még csak tájékára
sem megy, es hogy annal könnyebb feladat legyen fogadalmát 

: S,leíett “e-íevel mielőbb fürdőre menni. A fürdői 
f' ! U;1a 11 611 aznak. 8 hosszabb ideig nem térnek vissza
Czenkevolgyre. Oh ez idő alatt okvetlenül elfelejti Lidi..
után npLi0"'!011)?"01:1 (is®géry’ s kevéssel az elmondottak 
kizavarni ő !6v!r “*'? kelt Szev«rt nem lehetett fészkéből 
olykor Olykor JiÍ g nn>'' fürdőjéért hem adta volna, ha
ken íid tudta Í^f^at°í 4 ker«lő-ház felé. Szevér azt is 
f Jo1 tuata' ko8y sógorát Jóska, a betyár tóin adta mpr

6 f - 15hogy őt Lidi nmnÍ J a i?aSrierzesSel volt Mvtonosan eltelve: 
ott lett volna “Tí 0 ,Uldta az* is. mintha mindenütt
báró Lidit —’nem® hanem VT* 7^. 8 viszont’ hog-v a 
kozott Mi haszna mi l %tli e dologgal nem sokat foglal-
leányt, hogy ‘az is reményiéiül Sl’Rbb ^ “ 8Zeg^

lást nem 'igen0 szerenpi' ,Ui]lJdneiii minden nap elsétált, (a lovag- 
semmi szerencsVtlpnciőü d keru|°“kaz felé: és azért vele soha 
minden titkát iól tnrii? n!mu ^rtént. Jóska, a ki elleste Lidi 
len ség ét Lidinek a 7 JHnek köszönheti szerencsét-gróf nem ot tmmineak 1 talál“ Inind ^ta : Szevér 
dűl a báró ellen fordult. ‘ haiag)a' lszon.vu dühe csak egve-

Czenkevi 
laleset, s kiil 
izonban későt 
íamar elfeled 
logy a szeren 
*an járt fegyv 
^ Csegéry 

I .Mig a b 
elenet, melyn 
térülő-lakban

Lidi, ami 
egy iszonyú b 
emésztette. A 
öreg atyja vol

Az öreg 
midőn fölébrei 
sága már rége 
éjszakának ide 
ditette meg ei

— Hol : 
leánytól.

üj Lidi hall
‘16ságodX,ne^ 

A leány
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Nlei I iurok által feltart őzt átlátott, s tulajdonosaiknak meg- 
uiarlai l)tl1 ^ „hogy a szomszéd házban levő szolgálóm úrtól 
parancs' * váltsanak, mert a nélkül marháik a vásárról haza

Ó n n , „ a .■ r,zaivZnv min onnroílolriitieVcwl\;án ;i na.,u ‘ ítHtnak/ A szegény nép engedelmeskedvén
hOCMIUX oil ó f o 11 < ]

lertiu
púért
izteli
[mint
elég
hír-

Ilmát
dims

cze tl-UU tn . o_„,
nfcUJ !|.^S* tódult mindenki — magát czéduiával ellátandó

Heg-
ra

pa-

ranbnaK. l'*T0Z Ámde bent mi történik? Büntetnek mindenkit
szolga »no mar]^ja után 1 írtai — kik a kér. jegyz ő
ml,la<;!1 u j a 11 i t o 11 nyomtatott ni a r h a-1 evele t e ló 
áltil ni nem tudtak, még azok is, kik a községi bíró 

aT ^ a helység pecsétjével megpecsételt marha-levéllel 
u". ;,A‘ rá mondván: „érvénytelen,ti hivatkozván valami

f . atva ,\ mély e tekintetben — állítólag — minden község 
kormuké. ;küi(letett _ de melyet mi és sokan — nem
)irajanak *vagtunk £rtenok azt, ha csak azok bűntettet-

s kérdőre vonattatnának, kik semmiféle marha-levelet 
^tont üni nem tudnak, de azt nem értjük, a községi bírák áltál 
iiáliitott rendszeres, s megpecsételt marha-levél iáiért nem 
imái vés: mert ha hívónak ilyet kiállítani nem szabad, es ettől 
illárak körlevélileg eltiltattak, jogos és igazságos eljáiás-é az 
jSrendelet ellen vétő birák helyett a szegény népet büntetni ? 
■tetve van az eléggé íagygyal, adó-exequtióval és mindennel. 
Sokm nem tudván az egy forintot megfizetni, zúgolódtak, hogy 
marháikat ott hagyják, zúgolódtak az eljárárás ellen is — mint 
eg halottuk hogy később kénytelenek voltak a pandúrok 
minden marhát gazdáik megbüntetése nélkül szabadon bocsá­
tani. Úgy hiszem elég ebből ennyi. ... a.

Ind, Egv I) a
Hírek.

rj-> i2 éves gyermek felett mondott legközelebb 
le°íobb Ítélő szék Ítéletet. A lapokból olvashattuk, hogy bizonyos 
Nagv János nevű fiú múlt évi október 23-án Rebek István 
nagybátyját 3 krért meggyilkolta. A legfőbb itélőszék a korai
bűnöst 2 évi börtönre Ítélte. .

" Ü u p s z k v — mint lapunk mult számából értesültek
Olvasóink _ e hó 15-én m ülő var társulatával városunkba ér­
kezik. A lovarda helyiség már készülőben van. Az efféle szóra­
kozásban is talál a közönség egy bizonyos ideig élvezetet, ha 
t. i. követelményeinek megfelel az; mert ha már az ember 
csak egyetlen érzékével, szemeivel gyönyörködhetik, bizony 
megkívánja, hogy igazán legyen miben gyönyörködni. Azonban 
mint hírből értesülve vagyunk, az ide készülő lovaidatsulatnak 
nagyobb a füstje, mint a pecsenyéje. Így nem nagy jö­
vőt ígérhetünk neki.

x' A. hortobágyi pusztán talált keserű viz vegyülete 
felett — mint a lapok írják — tudományos vizsgálatokat tar­
tanak az ahoz értők. A szakértői vélemény szerint a víz hasz­
nálhatósága attól függ. hogy kéusavvegyületü-e az. mert ha 
chlorvegyületü — akkor teljesen haszonvehetlen. A rengeteg 
pusztán talált forrás igen gazdagnak mondatik.

közönséget hozott össze, e különben nagyon is ismeretes pa­
ródia megnézésére. A ki szeret nevetni, volt min, s a jutal­
mazott. jóakarókig hozzájárult, hogy a közönség jól mulasson. 
Hegye ssyn él az alkalommal is bebizonyult, hogy sok gyakor­
lottsággal bir a színpadon: ügyesen játszott, s ami szerepében 
különösön fő dolog volt : sikerültén masquii ozott. Van Hegyes- 
synek egy pár hibája, mit itt látunk helyén megemliteni; olykor 
a túlzásba csap át. olykor pedig valami fád tétlenség vesz rajta 
erőt a színpadon. Ez utóbbi, azt hisszük, többnyire a kedély­
hangulat következménye. A jiitalmazottat többször megtapsolta 
s kihitta a közönség. Vasárnap; „Dobó Kati ez a11 gyér közönség 
előtt. Hogy ez annyira ismeretes népszínmű megnézésére nem 
nagyon vágyódott közönségünk: azt még csak fel bírjuk fogni; 
de hogy a kedden szilire került „ Brankovics Györgyu-öt oly 
szembetűnően ignorálja: azt már nem hittük. Fél közönségünk 
a drámai előadástól ? . . Akkor lett légyen erre oka, ha kari­
katúrával találkozik. E színtársulat még a drámában sem hozott 
színre teljesen élettelen vázat. Brankovics György pedig hatá­
rozottan állíthatjuk .hogy szép sikerrel folyt le. s a részvétlenség, 
közönyösség, melylyel közönségünk részéről találkoztunk: csak 
azon szomorú tudatot erősbiti meg bennünk, hogy a mai tul- 
csigázott, talán kificzamodott s affectált ízlésnek minden inkább 
tetszik, mint egy remek dráma, mint Brankovics György is 
ami pedig hát olyan a szinirodalomban társaival együtt, mint 
igaz gyöngy a hamisak között. De hát fájdalom! igy van ez 
nem csak nálunk, de mindenütt. Ez alkalommal csak Jávorffy- 
ról (Brankovics) emlékezünk meg, ki valóban szép alakitó te­
hetséget árult el. s egyes jeleneteket meglepően adott vissza. 
Nagy hiány játékában, hogy nem rendelkezik egészen tiszta 
hanggal.

IT y i 11 -1 é r.

Színészeinkről. Szombaton Hegyessy F. jut alomjátékául a 
ált (botcsinálta) doctor44 került színre. A jutalmazott

elváltoztatott neve. szép

A r v e r é s. Alulirt végrehajtó a pts. 403. $-a szerint 
ezennel közhírré teszi, hogy az <desdi kir. járásbíróság 1873. évi 
9467. szánni végzése által* Hirschl Ignácz n.-váradi lakos részére 
Fráter Sándor bérezeli lakos ellen 2720 frt. követelés végett 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán biróilag lefoglalt, s 
4405 írtra becsült: széna, sertés, ökör, tehén, bornyu és lo­
vakból álló ingóságok a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróságnak f évi 
4182 sz. a. meghagyása folytán nyilvános árverés utján el- 
adandók, minek a helyszínén vagyis S.-Patak város határához 
tartozó Gvörgytarlón leendő eszközlésére határidőül 1874. évi 
májusbó i 8-ik napjának d. e. 11 órája, s netán vevők hiányában 
S.-a.-Ujhelvben a város házánál f. évi májushó 20-ik napjának 
,1. p. jó órája kitüzetett, melyhez a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érdekelt ingóságok 
emez árverésen a pts. 406. $-álioz képest szükség esetén 
becsáron alul is eladatni fognak. S.-a.-Ujhely. 1874. ápril 16.

Novák János,
kit. vé<frelvi.jf.ó.

„Graduált 
iránti részvét, s a darabnak ügyesen

Pelelfis szerkesztő és kiadótulajdonos:

BORÚTH ELEMÉR.

Czenkevölgy lakóit rémületbe ejtette a báróval történt 
baleset, s különösen nagy szeget ütött az öreg gróf fejébe ; 
azonban később semmi ilyen eset elő nem fordulván — csak­
hamar elfeledte azt mindenki: sőt sokan úgy is vélekedtek, 
hogy a szerencsétlenség a báró vigyázatlanságából — ki gyak­
ran járt fegyverrel — eredeti.

Csegéry és Mathild elhagyták Czenkevölgyet.
Mig a báró felüdült betegségéből: azalatt azon szomorú 

jelenet, melynek ama rémes éjszakán tanúi valónk, a kisded 
kerülő-lakban ütötte fel tanyáját.

Lidi. amig a beteg Csegéry ablaka alatt virasztotta az éjét: 
egv iszonyú betegséget szívott magába, mely életerejét napokig 
emésztette. A mint kimerültén, elfáradva hajnalban hazajutott, 
©leg atyja volt az. ki beteg szivének az első döfést adta.

Az öreg ember iszonyú küzdelmek közt töltötte az éjét, 
jU^őn fölébredve, leányát sehol sem találta. A Lidi buskomor- 
sfga már régóta aggasztotta az öreg apát. s most, hogy leánya 
éjszakának idején megszökött a háztól, iszonyú érzelem ren­
ditette meg egész lényét.

— Hol jártál V — kérdezé fásult hangon a szobába lépő
lánytól.

Lidi hallgatott.
I , — Nincs szó ajkadon öreg apád számára, vagy tán ala- 

Mllóságod megnémitott ?
A leány fájdalmasan sóhajtott fel.
— Anyád szent emlékére hivatkoztál, hogy ártatlan vagy.

Van-e erőd most ezt ismételni ? Leány, ha gyalázatot hoztál 
ősz fejemre: verjen meg a mindenható Isten! . • •

A leáuv könvekre fakadva rebegte :
Verjen meg! . . százszor verjen meg, ha vétkeztem 

porló anyáin emléke, magam, ellened s az Isten ellen! . . .
Ezután a fájdalom s kimerültségtől el áléit an dűlt vetetlen

\z öreg kerülő töredezett fenvü szemeiből egy pai kon>- 
cseiip gördült alá. Sokáig némán nézte a beteg leányt, kinek 
arczán a bent lappangó iszonyú fájdalom izzadtsaga gyöngyözött. 
Merengéséből nehéz léptek zaja verte fel.

A látogató Jóska volt.
A betyár, mióta megkérte a Lidi kezét, nem mutatkozott 

a kerülő lakásán. Az öreg ember megrettent a inarezona alaktól; 
hallotta, hogy az bánatában betyárrá lett: hanem azért össze­
szedve magát, szívélyesen szólott:

— Mi jót hoztál Jóska öcsém ?
— Ha a búbánatot a jófélék közé számítja kelmed: hát 

akkor jót is hoztam — felelt a betyár mogorván.
— Hát csak nem tudod ezt a rósz leányt kiverni a fejed- 

! bői? . . Hejj Jóska fiam! meglátogatott engem
— Egv körömnyivel se jobban, mint engemet, öreg bátyám.

|
Folvtatii.íi következik.

T
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I iurok által feltart őztattatott, s tulajdonosaiknak ineg- 
marka lKl,ia (|tt „hogy a szomszéd házban levő szolgabiró úrtól 
paraiu'so * ^-psanak. mert a nélkül marháik a vásárról haza 
c z|tlu tl/ttatiulkA szegény nép engedelmeskedvén a pá­
nt111 k°^a■ mindenki — magát czédulával ellátandó — a
ranpnak. z Ámde bent mi történik? Büntetnek mindenkit 
szolgalma marhája után 1 írtai — kik a kér. jegyz ö j 
mlllm‘1! k i ill it°tt nyomtatott marha-levelet, e ló i 
álJa 1 ni nem tudtak, még azok is, kik a községi biró 
™ttta t u helvség pecsétjével megpecsételt marha-levéllel 
á)itai ir°.;it‘klrá mondván : „érvénytelen,u hivatkozván valami 
?-*tVa'ivp melv e tekintetben — állítólag — minden község j 

k * me°:küidetett, — de melyet mi és sokan — nem 
^ l npm olvastunk. Értenék azt, ha csak azok bűntettét­
ől11!1 * k' ,iore vonattatnának, kik semmiféle marha-levelet 
ÉLmtatni nem tudnak, de azt nem értjük, a községi bírák által 
Stott rendszeres. 8 megpecsételt, marha-levél miért nem 
smmves; mert ha bírónak ilyet kiállítani nem szabad, es ettől 
Krák körlevélileg eltiltattak, jogos és igazságos eljaras-e az 
^rendelet ellen vétő bírák helyett a szegény népet büntetni 
Büntetve van az eléggé fagygyal, adó-exequtióval és mindennel. 
Sok in nem tudván az egy forintot megfizetni, zúgolódtak, hogy 
marháikat ott hagyják, zúgolódtak az éljárárás ellen is — mint , 
esi hatottuk hogy később kénytelenek voltak a pandúrok 
nfindeu marhát gazdáik megbüntetése nélkül szabadon bocsá­
tani. Úgy hiszem elég ebből ennyi. ... a.

H i r e k.
* jv u v 12 éves gyermek felett mondott legközelebb a 

legfőbb ítélő szék ítéletet. A lapokból olvashattuk, hogy bizonyos 
Nagv János nevű fin múlt évi október 23-án Rebek István 
nagybátyját 8 krért meggyilkolta. A legfőbb itélőszék a korai
bűnöst 2 évi börtönre itelte. ^

*Dupszky — mint lapunk múlt számából értesültek
olvasóink — e hó 15-én műlovar társulatával városunkba ér­
kezik. A lovarda helyiség már készülőben van. Az efféle szóra­
kozásban is talál a közönség egy bizonyos ideig élvezetet, ha 
t. i. követelményeinek megfelel az; mert ha már az ember 
csak egyetlen érzékével, szemeivel gyönyörködhetik, bizony 
megkívánja, hogy igazán legyen miben gyönyörködni. Azonban 
mint hírből értesülve vagyunk, az ide készülő iovartaisulatnak 
nagyobb a füstje, mint a pecsenyéje. Így nem nagy jö­
vőt ígérhetünk neki.

* A hortobágyi pusztán talált- keserű víz vegyülete 
felett — mint a lapok írják — tudományos vizsgálatokat tar­
tanak az ahoz értok. A szakértői vélemény szerint a víz hasz­
nálhatósága attól függ. hogy kénsavvegyületü-e az. mert ha 
cMorvegyiiletü — akkor teljesen haszonvehetlen. A rengeteg 
pusztán talált forrás igen gazdagnak mondatik.

közönséget hozott össze, e különben nagyon is ismeretes pa­
ródia megnézésére. A ki szeret nevetni, volt min, s a jutal­
mazott. jóakarólag hozzájárult, hogy a közönség jól mulasson. 
Hegyessynél az alkalommal is bebizonyult, hogy sok gyakor­
lottsággal bir a színpadon; ügyesen játszott, s ami szerepében 
különösen fő dolog volt : sikerültei! masquirozott, Van Hegyes- 
synek egy pár hibája, mit itt látunk helyén megemlíteni: olykor 
a túlzásba csap át, olykor pedig valami fád tétlenség vesz rajta 
erőt a színpadon. Ez utóbbi, azt hisszük, többnyire a kedély- 
hangulat következménye. A jutáimazottat többször megtapsolta 
s kiíiitta a közönség. Vasárnap ; „Dobó Katicza" gyér közönség 
előtt. Hogy ez annyira ismeretes népszínmű megnézésére nem 
nagyon vágyódott közönségünk; azt még csak fel bírjuk fogni; 
de hogy a kedden szilire került „Brankovics Györgyu-öt oly 
szembetűnően ignorálja: azt már nem hittük. Fél közönségünk 
a drámai előadástól V . . Akkor lett légyen erre oka, ha kari­
katúrával találkozik. E színtársulat még a drámában sem hozott 
színre teljesen élettelen vázat. Brankovics György pedig hatá­
rozottan állíthatjuk .hogy szép sikerrel folyt le. s a részvétlenség, 
közönyösség, melylvel közönségünk részéről találkoztunk: csak 
azon szomorú tudatot erősbiti meg bennünk, hogy a mai tul- 
csigázott, talán kificzamodott s affectált ízlésnek minden inkább 
tetszik, mint egy remek dráma, mint Brankovics György is 
ami pedig hát olyan a szinirodalomban társaival együtt, mint 
igaz gyöngy a hamisak között. De hát fájdalom! igy van ez 
nem csak nálunk, de mindenütt. Ez alkalommal csak Jávorfíy- 
ról (Brankovics) emlékezünk meg, ki valóban szép alakitó te­
hetséget árult el, s egyes jeleneteket meglepően adott vissza. 
Nagy hiány játékában, hogy nem rendelkezik egészen tiszta
hanggal.

Nyílt-tér.

* Színészeinkről. Szombaton Hegyessy F. jut alomjátékául a 
„Graduált (botcsinálta) doctor" került színre. A jutalmazott

ügyesen

Árverés. Alulirt végrehajtó a pts. 403. $-a szerint 
ezennel közhírré teszi, hogy az nlesdi kir. járásbíróság 1873. évi 
946 7. számú végzése által Hirschl Ignácz n.-váradi lakos részére 
Fráter Sándor berczeli lakos ellen 2720 írt. követelés végett 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán biróilag lefoglalt, s 
4405 írtra becsült; széna, sertés, ökör, tehén, bornyu és lo­
vakból álló ingóságok a s.-a.-ujbelyi kir. járásbíróságnak f évi 
4182 sz. a. meghagyása folytán nyilvános árverés utján el- 
adandók, minek a helyszínén vagyis S.-Patak város határához 
tartozó Gvörgytarlón leendő eszközlésére határidőül 1874. évi 
májushó i 8-ik napjának d. e. 11 órája, s netán vevők hiányában 
S.-H.-Ujhelyben a város házánál f. évi májushó 20-ik napjának 
d. e. lo órája kitüzetett, melyhez a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érdekelt ingóságok 
emez árverésen a pts. 406. j-álioz képest szükség esetén 
becsáron alul is eladatni fognak. S.-a.-Ujhelv, 1874. ápril 16.

Novák János,
ki;. v eyre haj ró.

iránti részvét, s a darabnak elváltoztatott neve. szép

pele]r$s szerkesztő és kiadótulajdonos:

borúth elemér.

Czeukevölgy lakóit rémületbe ejtette a báróval történt 
baleset, s különösen nagy szeget ütött az öreg gróf fejébe ; 
azonban később semmi ilyen eset elő nem fordulván — csak­
hamar elfeledte azt mindenki; sőt sokan úgy is vélekedtek, 
hogy a szerencsétlenség a báró vigyázatlanságából — ki gyak­
ran járt fegyverrel — eredeti.

Csegéry és Mathild elhagyták Czenkevölgyet.
Mig a báró felüdült betegségéből: azalatt azon szomorú 

jelenet, melynek ama rémes éjszakán tanúi valónk, a kisded 
kerülő-lakban ütötte fel tanyáját.

Lidi. amíg a beteg Csegéry ablaka alatt virasztotta az éjét: 
egy iszonyú betegséget szívott magába, mely életerejét napokig 
emésztette. A mint kimerültén, elfáradva hajnalban hazajutott, 
öreg atyja volt az, ki beteg szivének az első döfést adta.

t Az öreg ember iszonyú küzdelmek közt töltötte az éjét, 
JBpdőn fölébredve, leányát sehol sem találta. A Lidi buskomor- 
s|ga már régóta aggasztotta az Öreg apát, s most, hogy leánya 
éjszakának idején megszökött a háztól, iszonyú érzelem ren­
dítette meg egész lényét.

— Hol jártál V — kérdezé fásult hangon a szobába lépő 
tói.

f Lidi hallgatott.
1 , — Nincs szó ajkadon öreg apád számára, vagy tán ala- 
Slóságod megnémitott ?

U leány fájdalmasan sóhajtott tel.
— Anyád szent emlékére hivatkoztál, hogy ártatlan vagy.

Vau-e erőd most ezt ismételni V Leány, ha gyalázatot hoztál 
ősz fejemre: verjen meg a mindenható Isten ! . . .

Á leány kényekre fakadva rebegte :
Verjen meg! . . százszor verjen meg, ha vétkeztem 

p0rló anyám emléke, magam, ellened s az Isten ellen! . . .
Ezután a fájdalom s kimerültségtől etaléltan dűlt vetetlen

\z öreg kerülő töredezett tenyü szemeiből egy pai kon>- 
cseni, gördült alá. Sokáig némán nézte a beteg leányt, kinek 
arczán a bent lappangó iszonyú fájdalom izzadtsaga gyöngyözött. 
Merengéséből nehéz léptek zaja verte fel.

A látogató Jóska volt,
A bet vár. mióta megkérte a Lidi kezét, nem mutatkozott 

a kerülő lakásán. Az öreg ember megrettent a ínarczona alakto , 
hallotta, hogy az bánatában betyárrá lett: hanem azért össze­
szedve magát, szívélyesen szólott:

— Mi jót hoztál Jóska öcsém V
— Ha a búbánatot a jófélék közé számítja kelmed: bát 

akkor jót is hoztam — felelt a betyár mogorván.
— Hát csak nem tudod ezt a rósz leányt kiverni a tejed- 

í hői? . . Hejj Jóska fiam! meglátogatott engem az lsten .
— Egv körömnyivel se jobban, mint engemet, öreg bátyám.

Fuh tata-:t következik.
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Szerencsről M.-Sziget felé
A m. k. államvas)), udvar

. Pesten 
Miskolcz 
Szerencs 

Szerencs (ebédlő indul

i on,v v.w . .71 30 perez reggel
2 perez reggel 1 ura 41 perez délután
•3 ]»ercz reggel 3 ó a 2/ perez délután

indul 10 óra 3V jierez este 
indul 7 óra 42
érkéz 8 óra 4o ])Ctv» ■ vzg,^— r- — i ,

9 óra 5 perez délelőtt 3 óra 59 perez délután 
i érkéz 11 óra - délelőtt 5 óra 44 perez délután 

S.-a. L jhelv eb- | ill(jui jj óra 30 perez délelőtt 6 óra 30 perez este
)érkéz 1 óra 49 perez délután 8 óra 31 perez este

Csaj* |

Bátyú ........ „ — - , —
|érkéz 5 óra 59 perez délután 1 óra 29 perez éjjel

Királyháza (eb-1 q ó. 24 p. este 2 ó éjjel 10 ó. 42 p. délelőtt
Máram.-Sziget érkéz 9 ó. 19 n este 5 ó 26 p. reg 1 ó Is ]>. délután

Kas a (ebédlő) 
Ej terjes
lg ló
Oderberg 
Homo ima

érkéz 9
érkezik 
•’ rkezik
érkezi k 
-rkezik

óra 44 perez este
8

12 óra 13 pe,e, t 
óra —

s.
45 im,,.. .óra 2861

l^erkez l óra i;/ perez ueiuiau ont »i vz,
| indul 2 óra 10 perez délután 8 óra 51 perez este
indul 3 óra 2 perez délután 9 óra 53 peicz este

Máram.-Sziget

Királyház 

Bátyú 

Csaj.

S.-a.-Ujhely eb

2 óra 31 ]K* réz délután 6 óra 28 jierez reggel Hughvár indul 12 óra 11
5 óra — délután 8 ói- 30 jierez reggel lérkez 1 óra 39
5 óra 45 jierez délután 9 óra 21 perez délelőtt Csap /indul 2 óra -41

M.-Szigetről Szerencs felé.
indul 6 ó. >55 p. reg. 9 ó. 24 ]) este 11 ó. 31 p> délelőtt 

1 érkéz 9 óra 50 perez délelőtt 12 óra 50 jierez éjjel
eb‘ )indul 10 ó. 23 ]>. d. e. 1 ó. 30 j». éjjel 2 ó. 31 j». d. - >

in u! 1 óra 27 perez délután 5 őrá 26 perez este
) érkéz 2 óra 9 perez délután 6 óra >S perez reggel
j1" =dul 
|érkez
/indul

Szerencs (ebédlő) érkéz 7 óra 48 perez este 11 ő-a 2 perez délelőtt
Szerencs indul 8 óra 4 jierez este 11 óra 2. perez délelőtt
Miskolcz indul 9 óra 5 perez este 1 óra 5 perez délután
A m. k. állaiuv. udvar
Pesten érkéz 6 óra 30 jierez reggel 6 óra 5<> jierez este

Debreczenből Királyháza felé
Pest cs. k. szab. osztr.

- áilamv. udvar indul
Debreczen érkéz
"vezen ^ebédlő) indul 

Nagy-Károly indul 
Szathmár indul
Királyháza (eb.) érkéz

M.-Sziget érkéz 
S.-a.-Ujhelv érkéz 
Kassa érkéz

Honion u a 
Oderberg
lg ló
Eperjes 

Kassa (ebéd'ö)

L>-Mihályi (eb )

S.-a.-Ujhelv
Királyháza 
M> Sziget 
Debreczen

^ bérez ^
Kassáról Sátoralja Ujhely felé

l'ercz j.indul
indul
indul
indul
indul

jérkez
/ indul 
érkéz
érkéz
érkéz
érkéz

6

2 óra 15 perez ét ,
5 óra 11 perez reggel 1 óra 31 perez ^ CS UTO*
7 óra 40 perez reggel 4 óra 10 perez di napjair
8 óra 20 perez reggel 4 óra 54 perez de eocr
8 óra 56 perez reggel ő óra 30 perez tó CZ* td-®-

' hogy i
gyűlés 

reggel 
kezdet

dél
5 óra 59 perez délután 1 óra 29 perez é| 
9 óra 19 perez éjjel 5 óra 26 perez r,

11 óra 50 jierez &

Kis-Várda
Nyíregyháza

Unghvárról Nyíregyháza felé
perez dt 
Perez dí 
perez dé

indul 6 óra 40 perez reggel 4 óra 20 perez dt 
érkéz 10 óra 17 jterez d e. 6 óra 46 perei

Nyíregyháza indul 7 óra 17 Jierez esi.
Debreczen érkéz 9 óra 27 Jierez est.
Cs. k. szab. oszti•. államv.

k

udvar Pest é rkez 8 óra 43 perez rt-ii

880
5642

7 óra 30 ]i réz reggel 6 óra 5 jierez est í
3 óra 24 perez délután 3 óra 38 perez éjjel
4 ó ra 12 perez délután 4 ó ra reggel
8 óra , ste 6 óra 42 perez vegg-'l

10 óra 3 jierez éjjel 8 óra 23 perez reggel
12 óra 31 jierez éjjel 10 óra 3 perez délelőtt

5 óra 26 perez reggel 1 óra 48 perez délután
8 óra 30 perez reggel í> óra délután

12 óra 13 perez délután 9 óra 4-1 perez este

Nyíregyházáról Uughvár felé
Pest cs. k. szab. osztr.

Debreczen 
yiregyháza

Nyíregyháza
Kis-Várda

Csa p 

Ungh vár

indul

Kassa
Királyházáról Deberczen felé.

indul 1 óra 31 perez délután —

ar indul 6 óra 5 jierez
indul 4 óra 30 jierez
érkéz 7 óra 18 jierez

6 óra 47 jierez este 8 óra 20 perez
indul 11 óra 38 jierez

1I éi kéz 10 óra 18 ji éjjel 1 óra 19
JI indul 2 óra 51 perez

érkc-z 4 óra 10 jierez

délei*
p. ti. 5
dél üti 
délim gálásí

>lezö-Laborcz felöl Legeny e-Mihály iha.
« S.-a -Ujhely indul 6 óra 30 perez este 

M.-Sziget indul 9 óra 24 perez este 11 óra 31 j.ercz délelőtt
Király haza (eb i indul 3 óra 12 perez éjjel 2 óra 56 perez délután
özithinar indul 6 óra 12 perez regire 1 5 óra — délután
Nagy-Karoly indul 8 óra 17 perez reggel 6 óra 33 perez este
Debreczen (eb ) indul 11 óra 50 perez dé előtt 9 óra 7 perez este

Debreczen indul 12 óra 43 perez délután 10 óra 12 perez éjjel
Pest cs. k. szab. osztr.

d/ áilamv. udvar érkéz 8 óra 37 perez este 8 óra 43 perez reggel

Bátyúról Munkács felé.
indul 3 óra 12 perez
érkezik ' I óra 23 perc/

Munkácsról Batyu felé.
indul 11 ura 49 jierez
érkezik 1 őrá _

Bátyú
Munkáé

Munkáé
Bátvu

délután 
délntá :i

Mező-Labonz 
Radvánv 
Koskóez 
Udva 
Hóimmá 
Honion na 
Őrmező 
Náta falva 
v agy Mihály 
Bánócz
T. Te re be s, Gálszée- 
Veiejte
Legenye-Mihályi

indulás 
indulás 
indulás 
indulás 

érkezés 
indulás 

indulás 
indulás 
indulás 
indulás 
indulás 
iudu Iá- 

érkezés

10 óra 52 perez délelőtt
11 óra 47 perez délelőtt
12 óra 23 jierez délután
12 óra 51 perez délután

1 óra 06 jierez délután 
1 óra 26 perez délután
1 óra 50 jierez délután
2 óra 02 jierez délután 

2 óra 34 jierez délután
2 óra 57 perez délután
3 óra 28 jierez délután
4 óra 11 perez délután 
4 óra 26 jierez délután

a

Mii

délelőtt
délután

liCgenye-Mihalyi felől Mező-Laborczra
Legei- ye Mihályi indulás
Vele.íte indulás
T. Tei ebes Galszecs indulás

SátoraIja-Ujhelyböl Kassa felé
— | Debreczen (Királyházán át) ind 4 óra reggel 4 óra 12 perez délután 

M.-Sziget indul 6 óra 55 perez reggel 9 óra 24 perez éjjel
Királyháza indul 10 óai 23 perez délelőtt I óra 30 perez éjjel

S.-a.-Ujhely indul 6 óra 9 j.ercz este 8 óra 57 perez re««-el
L.-Mihályi (eb) V^62 ® ó,a 45 l>erez 38 perez délelőtt

Jindnl 7 óra 15 perez est- 9 óra 48 perez délelőtt

Bánócz 
Nagy Mihály 
Náti falva 
Őrmező 
Homnnna 
Hornon na 
Udva 
Koskóez 
Radvánv 
Mezo-Laborez

indulás
indulás
indulás

indulás
érkezés
indulás
indulás
indulás
indulás
érkezés

7 óra 44 perez
8 ó.a 4 perez
8 óra 54 perc/.
9 óra 26 perez 

10 óra — perez 
10 óra 24 perez
10 óra 45 jierez
11 óra 10 jierez 
11 óra 30 perez
11 óra 45 perez
12 óra 20 perez 
12 óra 55 perez

1 óra 45 perez

el)1*,
éjjé1
éjjé1
éjjeI
éjjel

befője
íárajö

I kvei, 1 
iviraS

Csatlakozások a magyar-északkeleti vasút vonalain
A reggel M.-Szigetről (i óva 55 perczkor induló ti „ - . , 7 vonalain-

perczkor induló s oda éjjel 10 óra ti perczkor érkezei 11 ti. sz. vonatw* tCSa.-!lk-0Zí,k- Királykázán a Debreczenből este H óraJ 
-12. sz. s ugyanoda Munkácsról délután 1 órakor érkező on ’ (,v,a) Ja Batyun a délután 3 óra 12 perczkor ini'1'1

. A Szerencsről délelőtt 9 óra 5 perczkor induló to f ’ ™natokkal. 1
perczkor induló 311. sz. s a Nyíregyházáról ugyanoda délután ■fk.l0"-8,1 csatlajE0zik Csapon az Unghvárról délután 12 óra 1) 
3 0,8 12 Pei-czkor induló 212. sz. s ugyanő,la Munkácsról délután i f .perczljor érkező 312. sz.; továbbá Bátyún a déM* 

A M.-Szigetről esti 9 óra 24 perczkor induló 13 « ™ , !n erkező 21L számú vonatokkal.
],3no - f az. upanoda Debreczenből éjjel 12 óra 31 perczkor zr,Ja~ <.S.a akozlk Királyházán az éjjel 3 óra 19 perczkor in 
11 perczkor mdulo 412 sz. s ugyancsak a S..,.-uMl délelőtt t0vábbá S-a-Ujhelyen a Kassáról reggel 5

A. Szprpnusrnl dóWór, y '-jueijrui ueieiött KaSSa telp induló 1 1 0 .............* ,

idul'
dó ríí oHdIi' "1 i 'i 1 • ^ ? lu\ af)D3i

A Szerencsről délután 3 óra 59 perczkor M -SziVef tv!í; Kajsa fel<-‘ mduló 413. számú vonatokkal. 
p®‘czfk?r ^assa fele induló 411. sz. s Kassáról délután 5 óra ho ”ldul2 u- ,sz- vonat csatlakozik S.-a.-Ujhelyen az onnan 

eczen fele ejjel 3 óra 12 perczkor induló 113. sz s az oda Dehrecz^vu1-°d? erkező 4U- sz-i továbbá Királyházán az otó*

rvenyes évi nov. 16- tói a további rendelkezést
y°ma,0tt “ ”/'e"'I>lé"'' k^VomUjib- S.-a.-Ujhelybe7

van 1


